METOONYECKAA KOMUITKA

E. O. Coxonos,

Bpems npoBepeHus

[Tpa3gHMK Ije1ecoobpasHoO yCTpanBaTh B KAHYH HOBO-
TOOHUX KaHI/IKy}I, Korga, € OHHO]?[ CTOpPOHBIL, ITPOMCXOAUT
cucreMaTusalus y4e6HOro MaTepuana, a ¢ Apyrom —
IIPe/JHOBOTO/IHEee HACTPOEHNe CIIOCOOCTBYET CO3/aHNIO
CIIEKTAKJIA.

MoproToBka K npepcTasneHunIo

PasnnyHble MOMEHTHI CIIEKTAK/Iel OTPabaThIBAIOTCA B
TedyeHMe HECKO/IbKUX MecAIleB BO BpeMs YPOKOB U BO
BHEYpO4HOe BpeM:A. KOCTIOMBI TOTOBAT CaMI IeTH, UHO-
I7ia Py IIOMOILY POIUTETIEN.

yuUmenv aHenuiickozo A3vika wikonvt Ne 2, e. Jloous, Mockoeckas obnacmo

Welcome to a fairy tale
CueHapuu npasgHMKa ckaskm

OGyuatowmim noTeHUMan

Marepuanbl ClieHapys HEePEeKINKAIOTCA C U3ydyaeMbIM
MmartepuanoM pasmnyHbix YMK, a koe-T/ie 1 mpesiBapAI0T
ero. B HeKOTOPBIX C/Ty4asax, TAKUM 00pa3oM, BO3MOXKHO
0TpaboTaTh IEKCUKO-TPaMMaTIYeCKIe CTPYKTYpbL. VMe-
€TCA OIIbIT ITOCTAHOBOK, KOrjga O4HY 13 K/II04Y€BbIX PO-
JIeVi UTPa OTCTAOIINIL y9eHNUK. Pe3ybTaT — mosABIeHne
BEPbBI B CBOU CUJIBI.

CueHapumn npasgHuUKa

BcTtynuTtenbHoe cnoso
(Axmosoiii 3a71. 36yuam menooul poroecmseeHCKUX U HO80200HUX neceH.)

Benymasa: CerofHst Mbl liepeHeceMcs B YAUBUTENbHbI MUp cka3ok. Ho
3TO OyAyT HeoObIUHbIE CKa3KN. BBl BCTpeTUTECH C reposiMu
Pa3HBIX IIPOU3BEEHMNIT, ¥ BCE 9TV T€POU FOBOPST U IIOIOT TOMIb-
KO [0-aHIIMIICKI. BbI yC/IbIIIINTe MHOTO aHITIMIICKUX TI€CeH I
nopo6byeTe OTrafiaTh 3arafIKi Ha 9TOM sA3bIKe. A BHaYasIe
1-71 K/1acc X04eT MO3APaBUTh Bac ¢ HacTymaomum HoBbiM ro-
oM 1 Poxx/iecTBOM IecHeit, KOTOPYIO B 9TH JHM IIOIOT BO BCEX
CTpaHax, I7ie JIIOAY TOBOPAT Ha aHITIMIICKOM SI3BIKE.
Merry Christmas and welcome to a fairy tale!

(38yuum necus “We wish you a merry Christmas”. CamoLii Maaduwiuii knacc uc-
nonHsem nepevlii Kynuem o0uH pas, 3amem Mom e Kynjem nooxeamoiéaem
3an. IIpunes nowom monvko mpemuii, uemeepmulti u cmapuiue knaccol. Cos-
daemcs ocobas ammocdepa, K0eda 00HOBPeMEHHO 8CHIaem U Noerm 6ecb 3a).

Humpty Dumpty
Benymaﬂ: ToroBscek k IIpa3fHMKY, OETI 06bI‘{HO y4aT CTUXMN. 3toT — OJVMH
3 CaMbIX }IIOﬁI/IMbIX CTUXOB.

(I80e pebsim u3 8Mopozo Knacca Humarm cmuxomaeopeHue no ouepeou, no-
cnedHue 08e CIMPOUKU YUMaiom emecme.)

Humpty Dumpty sat on the wall.

Humpty Dumpty had a great fall.

All the king’s horses
All the king’s men
Couldn’t put Humpty
Together again.!

(Boixooum Humpty Dumpty.)

! Mother Goose Rhymes: Cruxu Maryuiku I'ycoian.— M.: Pagyra, 2002.— 153 c.
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Humpty Dumpty: Hello.
Bepymas: Hello, Humpty Dumpty!
Humpty Dumpty: Where are we?
Benymas: We are in the school hall, of course.
Humpty Dumpty: Why?
Bemymas (c yousnenuem): To meet the children.
Humpty Dumpty: Very nice! Where are they?
Bemymas: Here they are. And there are their
teachers, too. Look at them and
listen to a song about them.

(demu notom necwto “There’s an animal in my pocket™. B amo epems 2omo-
sumcs cyenka kopmuenus Tuepui.)

Humpty Dumpty: Let’s look at the forest where Winnie the Pooh and
Christopher Robin live.

Bepymas (npunioxusascv): Mmm! It smells nice. Kaxercs, TyT 3anmaxio

4eM-TO BKYCHBIM.

Tigger comes to the party
HelicTByromyue numa:

| o Turpa o Kpomuk
i « Kpomika Py o Ocimuk Va
i o Mama Kenra o Ilarauox

o Kpucrodep Pobun « CoBa

o JleBouka — noapyxka Kpucrodepa Pobuna o TlTmuka
j - o Bunnu Ilyx o Bemouka

" Kpucrodep Pobun:

Last night I had a lovely dream,

But strange as it could be,

For on the hill beside our house

. Stood a great Christmas tree.” (Yxooum 3a kynucoL.)

(3a cmonuxom Mama Kenea u Kpowka Py. Paoom cmosm Ilamauox, Cosa,
Ocnuk VMa u Kponux. [Jesouka — noopyxxa Kpucmogepa Pobuna evixooum
HA CUeHY U 0CMAaHABIUBAENCS neped CINOIOM.)

Hesouka: Kanga is having a Christmas party (ITokassieaem cocyo
¢ nexapcmsom. ), but Roo must take his medicine! (Cma-
8UM 1EKAPCMB0 HA CIOTL.)

yvr

(Kenea nabupaem umo-mo u3 6anxu 601vui0ti 10xKoil u npednazaem Py.)

Mama Kenra: Now, Roo dear, take your medicine!
Kpomxka Py: I don't like this medicine!
ITaragok: You must take your medicine! Do you remember what
you promised?
Kpomixka Py: I don’t want it!
Cosa: Take it! Immediately! It is necessary for your growing
body!
Kpomuk: It has vitamins.
Cosa: It contains proteins and carbohydrates.

i
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Cr1oBa TecHM pasMelleHbl B IIPUIOXKeHNH 1.
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ITaravoxk: It's good for your health.
HJeBouka: Its good for your teeth.
Kpomka Py (sepmum zonosoii): No! no! no!
Ocmuk: Why not? On such a day!
Benouxka (8vi6ezas u3-3a Kynuc u x10nas 6 1a00UilL):
Look! They are coming! They are coming here!

(IToo menoouto “Jingle Bells” exodsim Kpucmodgep Pobun, Burnu ITyx u Tuepa,
Komopuiti bezaem u ckauem no3aou 6cex.)

Bunun Ilyx (na menoouto npunesa k necte “Jingle Bells”):
It’s very nice to see my friends
Especially when they...
They have some tasty things for me
To eat on Christmas day!
Bce: It’s very nice to see our friends
Especially when they...
They have some tasty things for us
To eat on Christmas day!
Bunnn ITyx: Hello, everybody.
Bce: Hello, Winnie.
Kpucrodep
Po6un: Merry Christmas!
Bce: Merry Christmas, Christopher Robin!

(Tuepa svibecaem sneped.)

Ocmuxk (¢ yousneruem u 00caoii):
But who is this?

Kpucrodep

Po6un: This is Tigger.

Turpa: Merry Christmas, everybody!

Bce: Merry Christmas, Tigger!
Mama Kenra: Let’s have Christmas dinner.

Bunnn ITyx: OK. Iam hungry.

(Tuepa 3a6ezaem 3a cmon U CMAHOBUMCT MeNOY
Keneoti u Py. [lesouxa u Kpucmogpep Pobun pas-
Hocam edy.)

Mama Kenra: What do tiggers like to eat?
Turpa: Tiggers like everything.
Kpomuk: Do they like carrots?
Turpa: Yes, they do!
Kpomuxk: Help yourself.
Turpa: Thank you! (HacmoposxerHo npunioxusaemcs.)
Mama Kenra: What’s the matter?
Turpa: Idon't like it.
Bunnn ITyx: Do you like honey?
Turpa: Yes I do. Tiggers like everything.
Bunnn ITyx: Help yourself.
Turpa: Thank you.
Bunnn ITyx: What's the matter?
Turpa: Idon't like it.
Ocmuk: Would you like some cabbage?
Turpa: Yes, please!

50 AALU/1(41)
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Ocmuxk: Help yourself.
Turpa: Thank you.

Bce: What’s the matter?
Turpa: Idon't like it.
benka: Have some nuts.

IItmuka: What about corn?

(Tym ece o0HospemerHo nodbezatom K Crnoy u Hauuxatom npeonazamo Tuzpe
pasHyto edy, 3amem 00HOBPEMEHHO 3AMONIKAIOM. )

Turpa (npunioxusasce k 6arxe c nekapcmeom): What is this?
Kpomxka Py (cmopujusuiucy): It's my medicine.
Kpucrodep Pobun (c svipasxenuem): Roo hates it!

(Tuepa nodxodum, 0671uU3vi6aem N0HKY CO 6CeX CHOPOH U YblOAerncs.)

Turpa: Mmmm, it’s tasty!
Kpomka Py (npuieas): He's taken my medicine! He’s taken my medicine!
Turpa: That’s what tiggers like!
IItmuka: And do you want to sing our song?
Bce: Yes, we do.

 AAM

(Boixodsm demu u3 3-20 knacca u ucnonuaom nectio Bunnu Iyxa.)

Winnie’s song
It’s very nice to see our friends
Especially when they...
They have some tasty things for us
To eat on Christmas day!
In winter Christmas dinner is
The merriest thing of all!
Such songs we sing and presents bring
And Father Xmas call.

It’s very nice to play with friends
Especially when they...

They like to play some games with us
It’s fun on Christmas day!

We always like to run and play
Such funny joyful games.

There’s nothing better than wed say
This way to celebrate.

(Heticmeyroujue nuua yxoosam 3a cyeHy.)

Bemymas: It’s a very funny dinner, isn't it?
Hetn us 3ama: Yes!
Bemymasa: And does anybody want to tell poems about winter?

(demu uumarom cmuxu, nocésujerHvie 3ume, Hosomy 200y u Poxcoecmay.?)

Bepymasa: Do you like riddles?
Heru us 3ama: Yes, we do!

37ech MOXXHO 3a/Ie1ICTBOBATh pebAT — mobenuTereil KOHKypca 4TerioB. JleTn 06bIYHO caMit MIIK
JKe BMeCTe C POAUTE/ISIMYU HaXoAsT Matepuail. [log6opka 3MMHIX CTUXOTBOPEHNUIT IIOMELLeHa B
TIpuIoykeHnu 2. Bo BpeMs YTeHNs XOpOoLIo BKIIOUNTD MPe3eHTAINIO IeTCKMX PUCYHKOB Ha TeMBbI
CKa30K I 3UMbI WJIM XKe MITIOCTPAIMU K CTUXAM, Cle/TaHHble CAMUMM yYeHUKAMMA.

/141 51



METOONYECKAA KOMUITKA

3aragku®

1. This tale is about 3 animals. One of them worked very heard. (3 little pigs)
2. This toy bear is fond of making poems. (Winnie Pooh)

3. Heis the best Roo’s friend. (Tigger)

4. He fell from the wall. (Humpty Dumpty)

5

6

7

. Helived in the apple tree. (Satchkin Patchkin)
. She went to the forest and met a big bad wolf. (Little Red Riding Hood)
. He’s old and kind. He likes to wear red clothes. He brings children their
presents on Christmas Day. (Father Christmas or Santa)
8. The prince looked for her everywhere. (Cinderella)
9. What did Cinderella leave in the castle? (Her shoe)

Bemymas: Oh, how brilliant! You know fairy tales really well.
So greet our actors!

3onylika
HelicTByromue muia:
 Prince o Guests
« Fairy Godmother® o Guest 1
« Cinderella (3omyuika) A o Guest 2
« Cinderella (3omymixa) B o Humpty Dumpty

(Boixooum 3onywka A — 6ocast, noHypue 20108y, u niavem.)

Humpty Dumpty:
Fairy Godmother:
Humpty Dumpty:
Fairy Godmother:

Cinderella A:

Humpty Dumpty:
Fairy Godmother:
Cinderella A:
Fairy Godmother:
Cinderella A:
Fairy Godmother:

Cinderella A:
Fairy Godmother:
Cinderella A:
Fairy Godmother:
Cinderella A:
Fairy Godmother:

Look, it's Cinderella.

And she is crying.

Why are you crying?

What'’s the matter?

I am tired. There is too much
work to do.

Don't cry.

Cheer up.

Who are you?

Your Fairy Godmother.

My Fairy Godmother!

Come on! Of course, yours. Do
you have any wishes?

What wishes?

Your wishes!

Yes. I want to go to the king’s party.
Nice! You can go!

But... I can't go in this dress!

A dress!? Here you are!

(IloOHumaemcs u onyckaemcs 60nuie6Hoe nokpviéano, 3onywka A ucuesaem,
nosiensgemcs o0emas 8 banvHoe niamve 3onyuika B.)

Cinderella B: Oh! Thank you, Godmother. But I have no shoes!
Fairy Godmother: Shoes? Here they are!
Cinderella B: Thank you, my dear Godmother.
I am running there.

3arajiku YMTAKOT IOMOIIHYKY Befylieit. Humpty Dumpty B 9T0 BpeMst TapuT Ma/ieHbKie CyBEHUPbI
32 IIpaBU/IbHbIE OTBETDI. BO3MOXKHO OTIa/IKVi HOMECTUTD B IIPE3EHTALINM.

Oma e 1 Beyas.

Vines nByx 3omyniek sauMcTBoBaHa 13 crarby E. A. 3uMuHoii ,,TeaTp Ha aHITINIICKOM A3bIKE B Ha-
YyaIbHOI MIKOJIE, AHITIMIICKMIT A3BIK B IIKoTe, N 2 (18), 2007.— c. 69.
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Fairy Godmother: But what about a car?
Cinderella B (co cmexom): 1 have no car, of
course!
Fairy Godmother: A car, please!

(ITosiensemcs kapema.)
Cinderella B: Oh! How beautiful! Thank you.

(3onywixa B cadumcs 6 kapemy u 8viensioviéaem
U3 OKOWKaA.)

Fairy Godmother: Bye, Cinderella. But remember!
You must come home at twelve
oclock. You will have your old
clothes on at one minute past twelve.

Cinderella B: Thank you! (pacmszusas enacuvie) Goodbye, my dear
Godmother!

(ban. 36yuum mysvika, éce 8600sim x0po600. Bvixodsm Ipuny, u 3onywixa B ¢
PA3HBIX KOHU08 CUeHbL.)

Prince: Who's that?
Guests: Who's that?
Guest 1: I don't know.
Guests: We don’t know.
Guest 2: She is a beautiful princess.
Prince: Oh, Beautiful Princess. Could I ask you... would you be
so kind as to dance with me?
Cinderella B: With great pleasure (IIpuny u 3onywxa B cmanossamcs
psioom.)
Prince: Music, please.

(38yuum necusi “I'm so happy™, xkomopyto ucnontsem secv 3azn. Bo spems ne-
HUSL 810020 NPUNEBA, KOMOPDLLI NOBMOPAENCA HECKONLKO Pa3, BKH0UAENCs
mysvika Cepeest IIpokogpvesa k 6anemy ,3onyuika .

Tocmu nocmeneHHo YX00AMm o CleHbl 3a KYIUChL nepeodembcs 071 credyrouseti
cuerku. Ocmaromes Ipuny, u 3onyuwika B.

Ionnouv. I'pomrocmo my3viku IIpokogvesa Hapacmaem.)

Prince: What’s this? Why is this noise?

(Yacwr Hauunarom 6umos 08eHaduamo.)

Cinderella B: It’s twelve oclock. I must run.

Prince: Please, stay with us! Don’t leave! I

(Ho 3onywika B ysce bexcum sokpye 3ana 3a kynucy. [Ipuny, noimaemcs 6examo
3a Hetl, HO 6038paujaemcs n00obpamv 06poreHHyio mypenvky. [locne 12-20
yoapa uacos 3onmyuika A 6bix00um us-3a Kyauc co cmynom. IIpoxooum mumo
npuHua c onyujeHHoil 201060ti. Co 6300X0M Crasum cmyn nocepeoure cyeHbl.
Yxo0um co cuyenvt 3a Kynucy.)

Prince (o6pawjasce k neit): Beautiful Princess! Where are you? I must look
for you.
(Moem 3a Opyeyto Kynucy u 8038pausaemcs.)

¢ TekcT IIeCHY B IPUIOXKEHNN 3.

°  Cepreit [Tpokodbes. ,,3omymka®, cod. 87. Jeiictue II. TTomHo4b.
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(Bvixodum eedywiasi. B pyxax y Hee kysuiut.)

Bepymasa: OueHb IPyCTHBINI MOMEHT, HO KaXK/Iblil 3HAeT, BCe KOH-
YUTCS KaK He/lb3sl JTydllie. A Terepb IOCyIIaiTe ele
OIHY YyZIeCHYIO UCTOPUIO.

JasubIM-faBHO naps Cyneitman VIOH-[layn npuka-
3/ 3aTOYNTh MOTY4YNX BOMIIEOHNKOB-I>KMHHOB B CO-
CYZBI ¥ 3aII€9aTaTh X [1€YaThi0, YTOOBI OHM He BBILUIN.
Ho BoT Buepa, KaXKeTcsl, 5 HalllIa HeOOBIYHBIN KYBIINH.
(O6pawasico 6 3a.): [JaBaiite MOCMOTPUM, YTO TaM?

Mio3ukn “Always in my heart”

HeiicTByIomme nmna:
e JxuHH 1 o IIpexpacHblie mepu (BOCTOYHBIN
o JIxyuH 2 anaror ¢err)
o JI>xuHH 3 o borarbeipu
o ITpunn

(IIpuny, 6epem kysuwiun. Cmasum na cmyn. Omxpot-
saem. Pasoaemcs socmounas menoous.'’ 3a cmynom
BLICINPAUBAIOMCS 0EB0UKU 6 80CHOUHBIX HAPAOAX, a
n03a0u HUX Manv4uKu, 00HaMeHHble 00 nosca. J3-3a
CMyna noo my3viky 00UH 3a Opy2UM NOSBITIOMCS OHUHHDL):

Ixmaaer: Apchhoo! Apchhoo! Apchhoo! Apchhoo!

(Bcmatom Ha konewo. [lanee 00uH OXUHH 8biX00Um 8nepeo u noo menoouto
“Always in my heart” noem e pumme pana.)

JxunH 1: Ah, my dear masters.
Ah, my dear masters.
Bce: Stand up, please! What's this?
Where do you come from?

(IHcunnoL no ouepedu UCHOTHAIOM NeECHIO 8
pumme pana. Bce 00HOBpeMeHHO NPUMAH08bL-
sarom.)

JxunH 2: We lived in this jug.
And my name is Gassan
Ixunu 3: Abdurrahman. ..
Ixunn 1: Ibn-Hottab Number one.
IKUHHBI (8Mecme):
And suddenly we see you,
My dear boys,
And we thank you for that all.

(Cpednuii Oxcunm cadumes Ha cmyi, 06a Opy2ux 00MAXU6am e2o pyKamu
unu seepamu.)

Bce (notwom): Always in my heart,
Always in my mind.
Stand up! Please don'’t fall,
Don't fall on the ground (npunes nosmopstom 2 pasa). ¥ X

10 Caynparpek k nece “Always in my heart” Arash & Aysel — Always on my mind, always in my heart. @ * *
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I>KuHHBI (npozosapusaiom):

Suddenly I see you,
My dear boy.
And I am ready to thank you for that all.
And tell me everything.
What do you want?
And of course I'll do it all.

Bce: Always in my heart,
Always in my mind.
Stand up! Please don't fall,
Don't fall on the ground.

(Ircunnor manyyiom. CpedHutl OxcunH 3abupaemcs
HA CMYTI, 8bIX00AM MATLUUKU U, NOKA3bL8AST MYCKY-
Tivl, Ge2ym no Kpyey 60kpye 0xunHo8 u Xommabuviua.
3amem de6ouku Mmauyyom 60Kpys Manv4uKos u
0MUHHOB. B KoHue npouzpviuia 6ce cmanosamcs
06pamno 6 08a ps10a 3a OHUHHAMU.)

Bce (nowom): Always in my heart,
Always in my mind.

(IIHcunnvt 0enarom nokioH.)

Stand up! Please don't fall, ==—
Don't fall on the ground.

(Yxo00sam nod mysviky Ha céou mecma.)

YuuTens aHIIUIICKOTO A3bIKa (100 My3biky)':
Ham nmpasgHMK MOAXOAUT K 3aBeplleHNI0. Bam noHpa-
Bunoch? JlaBajiiTe mo6marogapyuM Hallux apTUCTOB 32
3aMevaTreIbHbIe BHICTYIITIEHNA.

(Ianee HA3bI8AI0MCA KNIACCDHL, NPUHUMABUALE YHACTUE, 2IABHbIE APMUCINDL
denaromest pomozpaduu Ha Namsamo, U 0emu yXo0sim u3 3and.)

" TI. M. YaitkoBckuit. , [ enxynumk: Baner-deepus B 2 neiicTBuAX, cod. 71 ,,Banbc 11BeToB

doTorpadun npepgoctaBneHsl . M. iBaHosown,
yuuTenem HavanbHbIx knaccos FlbOY ,,LLO Ne 1487", r. MockBa
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There are books on the tables,
There are children on the chairs,
There are pencils in our hands,
And there’s a teacher over there.
There are words on the blackboard,
There are pictures on the walls,
But the best thing in the classroom
Is very, very small.

12 Littlejohn A. and D. Hicks. Cambridge English for Schools in Russia: Starter student’s book.— JIpoda;

Cambridge University Press, 2003.— P. 101.

In the park

We went for a ski walk

To the park with our class.
We saw squirrels there. Wow!
And the squirrels saw us!

And they came down, waiting
For some tasty nuts.

Little furry friends! Next time
we'll fetch nuts with us.

Winter

Winter is white.

I like its bright

sparkling at noon

And its whitish blue sight
In moonlight at midnight.

13 Carbon dioxide — CO,

From “Merry months of the year by Patricia Scarry

December

December is waiting and wanting
and wishing

And longing for Christmas day.
This is the merriest month of all —
Make a cranberry rope, a popcorn
ball,

Cookies to hang on the tree,

Hide presents in places where none
can see... (c. 285)

There’s an animal in my pocket'?

There’s an animal in my pocket.
It is a mouse.

It eats my sweets and sandwiches
And lives in my house.

There is an animal in my pocket.
His name is Joe.

He comes to school every day.
And my teacher doesn’t know.

Winter poems

Snow poem

Snow, snow.

Where do you go?
Nowhere... Everywhere...
Down. Up and down onto the
ground

And months after — in there.
White. White is the snow

On the snow I go.

I will throw the snow
Up and down.
I will fall in the snow
Upside down!

Snow, snow!
Where do we go?

January

January starts the brand new year
with snow for sledding, skiing,
snowmen. There are icy ponds for
skating on.

Mittens drip,

And there’s cocoa to sip.

This month there’s a nice thing to do:
Throw crumbs to the birds! They’re
hungry too.

4 Cxapu P 3ameuarenbHble HICTOPUI. AHITUIICKNMIT A3BIK B KapTiHKax.— M.: Kpon mpecc, 1995.
!5 CoxpaHeHO aMepyMKaHCKOe IIPaBOMICaHMe C/IOB.
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MpunoxeHwne 1

There are books on the tables,
There are children on the chairs,
There are pencils in our hands,
And there’s a teacher over there.
There are words on the blackboard,
There are pictures on the walls,
But the animal in my pocket

Is the best thing of all.

Mpuno>xeHune 2

Environmental

The greenhouse effect

Is making winter warm.
And watching rainy skies
I long for snow and ice.

And when I wade to school
Through slush and muddy pools,
I think that would be right

To get rid of dioxide."

Daddy’s Daughter’s Horses
Horses are favourites of my
daughter’s

She always dreams of and adores
them

Feeding with carrots and touching
their noses

She’s not afraid of anything that
follows it.

»14

February

February is slushy and short. Only
28 days to play,

Some of them sunny, most of them
gray®.

Then every four years there is leap
year, with 29 days.

The best one of all is Valentine’s Day.
(c. 274-275)
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Last night I had a lovely dream,
But strange as it could be,

For on the hill beside our house
Stood a great Christmas tree.

It glowed with lighted candles,
High at the top, a star,

And round it, dancing in a ring,
Children from lands afar.

A Child’s Christmas Eve Dream'®

There were polite, little English girls,
Swiss boys with funny skis,

Dutch children in queer wooden
shoes,

Joined hands with shy Chinese.

Turkish lads is tussled fez,

Tots from France and Greece and
Poland,

Laughing as the children do

In the safety of a free land.

16 http://www.4to40.com/poems/index.asp?p=A_Childs_Christmas_Eve_Dream

I've got lots of friends / in my school.
I've got lots of friends / in my town.
I've got lots of things / things to do.
I've got lots of things / things to say.

I'm so happy, life is so good.
I'm so happy, life is so good.

I’'m so happy"’

There is music / in my house.
There is music / in my school.
There is sunshine / in my street.
There is sunshine / in my town.

Perhaps my dream’s a prophecy
Of Christmases to be,

When little children everywhere
Can sing because they’re free.

I surely wish with all my heart,
This day of Jesus’ birth,

That peace and love and happiness
Soon cover all the earth.

MpunoxeHwne 3

I've got lots of friends / in my school.
I've got lots of friends / in my town.
I've got lots of things / things to do.
I've got lots of things / things to say.

I'm so happy, life is so good.
I'm so happy, life is so good.

7 Littlejohn A. and D. Hicks. Cambridge English for Schools in Russia: Starter student’s book.— JIpoda;

Cambridge University Press, 2003.— P. 102.
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